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V prilogi vam pošiljamo dokument COM(2018) 206 final - ANNEX. 
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PRILOGA 
Sporazumi, ki se izvajajo z Uredbo in posebne določbe navedenega sporazuma 

Sporazum o prosti trgovini med Evropsko unijo in Republiko Singapur: 
 
Datum začetka uporabe xx/xx/xxxx 
Dvostranska zaščitna klavzula 
Posebne določbe tega sporazuma: 

Člen 3.10 (Dvostranska zaščitna klavzula) 
Člen 3.9 „prehodno obdobje“: 
 
„prehodno obdobje“ pomeni obdobje desetih let od 
začetka veljavnosti tega sporazuma.“ 

 Člen 3.11(5)c: 
 
„Nobena od pogodbenic ne sme uporabljati 
dvostranskega zaščitnega ukrepa, kot je določen v 
odstavku 1 člena 3.10, po koncu prehodnega obdobja, 
razen s soglasjem druge pogodbenice.“ 
 

 
Sporazum o prosti trgovini med Evropsko unijo in Socialistično Republiko Vietnam 
 
Datum začetka uporabe xx/xx/xxxx 
Dvostranska zaščitna klavzula 
Posebne določbe tega sporazuma: 

Člen 3.11 (Dvostranska zaščitna klavzula)  
Člen 3.9 „prehodno obdobje“: 
 
„prehodno obdobje pomeni obdobje za blago od 
datuma začetka veljavnosti tega sporazuma do 10 let 
od začetka veljavnosti tega sporazuma“. 

  
Člen 3.11(6)c: 
 
„Nobena od pogodbenic ne uporabi dvostranskega 
zaščitnega ukrepa po koncu prehodnega obdobja, razen 
s soglasjem druge pogodbenice.“ 

 
Sporazum o prosti trgovini med Evropsko unijo in Japonsko 
 
Datum začetka uporabe xx/xx/xxxx 
Dvostranska zaščitna klavzula: 
 
Posebne določbe tega sporazuma: 

Člen 2.5 (Zaščitna klavzula o kmetijstvu), 5.2  
(Dvostranska zaščitna klavzula)  
Člen 5.1(d): 
 
V zvezi z določenim blagom s poreklom „prehodno 
obdobje“ pomeni obdobje, ki se začne na datum 
začetka veljavnosti tega sporazuma in konča 10 let po 
datumu zaključitve znižanja ali odprave tarif na to 
blago v skladu s Prilogo 2-A.“ 

  
Člen 18 Priloge o motornih vozilih in njihovih delih:  
 
„V 10 letih po začetku veljavnosti tega sporazuma si 
pogodbenici pridržujeta pravico, da začasno prekineta 
enakovredne koncesije ali druge enakovredne 
obveznosti v primeru, da druga pogodbenica:  
(a) ne uporablja pravilnika ZN ali ga preneha 
uporabljati, kakor je določeno v Dodatku 2-C-1; ali 
(b) uvede ali spremeni kateri koli drug 
regulativni ukrep, ki izničuje ali škoduje koristim, ki 
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izhajajo iz uporabe pravilnika ZN, kot je določeno v 
Dodatku 2-C-1. 
2. Začasne prekinitve iz odstavka 1 veljajo 
samo, dokler se ne sprejme odločitev v skladu s 
pospešenim postopkom za reševanje sporov iz člena 19 
te priloge ali se doseže vzajemno sprejemljiva rešitev, 
vključno s posvetovanjem na podlagi pododstavka 
19(b) te priloge, kar koli od tega nastopi prej.“ 
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